
 
 

 
 
 

יגיגיגיגפרק פרק פרק פרק , , , , דברי�דברי�דברי�דברי�  

אאאא אֵת ָ'ל� הַָ&בָר, אֲֶ�ר %נֹכִי מְצֶַ�ה אֶתְכֶ��� אֹתוֹ תְִ�מְר�, לַעֲ�וֹת: �א�תֹסֵ� עָלָיו, וְ�א תִגְרַע 
 מִֶ,+�. {פ}

. אוֹ מוֹפֵת, וְנָת1ַ אֵלֶי- אוֹת; אוֹ חֹלֵ� חֲלוֹ�, יָק�� ְ.קִרְְ.- נָבִיא� ִ'י בבבב  
�� יְדַע��4ְָ אֲֶ�ר �א, נֵלְכָה 3חֲרֵי אֱ�הִי� אֲחֵרִי�: ִ&ֶ.ר אֵלֶי- לֵאמֹר�אֲֶ�ר, הַ,וֹפֵת�בָא הָאוֹת וְ         גגגג

. וְנָעָבְדֵ�  
, ִ'י מְנ5ֶַה יְהוָה אֱ�הֵיכֶ�: הַה�א, חוֹלֵ� הַחֲלוֹ��אוֹ אֶל, ִ&בְרֵי הַָ+בִיא הַה�א�אֶל, �א תְִ�מַע דדדד

. נַפְְ�כֶ��לְבַבְכֶ� �בְכָל� ְ.כָל, יְהוָה אֱ�הֵיכֶ��אֹהֲבִי� אֶתלָדַעַת הֲיְִ�כֶ� , אֶתְכֶ�  
�בְקֹלוֹ תְִ�מָע� מִצְו�וְאֶת; וְאֹתוֹ תִירָא�, 3חֲרֵי יְהוָה אֱ�הֵיכֶ� 4ֵלֵכ�  הההה �וְאֹתוֹ תַעֲבֹד� , תָֹיו 4ְִ�מֹר

1��בוֹ תִדְָ.ק.  
 
 

Deutéronome, chapitre 13 
1) "Tout ce que je vous prescris, observez-le exactement, sans y rien ajouter, sans en 
retrancher rien.  
2) S'il s'élève au milieu de toi un prophète ou un visionnaire, t'offrant pour caution un signe 
ou un miracle;  
3) quand même s'accomplirait le signe ou le miracle qu'il t'a annoncé, en disant: "Suivons 
des dieux étrangers (que tu ne connais pas) et adorons-les",  
4) tu n'écouteras pas les paroles de ce prophète ou de ce visionnaire! Car l'Éternel, votre 
Dieu, vous met à l'épreuve, pour constater si vous l'aimez réellement de tout votre cœur et 
de toute votre âme.  
5) C'est l'Éternel, votre Dieu, qu'il faut suivre, c'est lui que vous devez craindre; vous 
n'observerez que ses préceptes, n'obéirez qu'à sa voix; à lui votre culte, à lui votre 
attachement! 
 
 
 
 
 
Source: Pentateuque Deutéronome ch. 13, v. 2, (Re'eh - ראה) 

« Bal Tossif » et « Bal Tigra » 
 

L’immutabilité de l’Ecriture 
 
L’interdit d’ajouter ou retrancher un 
commandement de la Torah est 
explicitement énoncé au chapitre 13 du 
Deutéronome qui vise à prévenir 
d’éventuelles tentatives de réforme. 
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